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第六十九届会议 

第六委员会 

议程项目 76 

联合国国际贸易法委员会 

第四十七届会议工作报告 
 

 

 

决议草案  

 

  联合国投资人与国家间基于条约仲裁透明度公约 
 

 

 大会， 

 回顾其 1966年 12 月 17 日第 2205(XXI)号决议设立了联合国国际贸易法委员

会，其任务是为所有人民尤其是发展中国家人民在国际贸易广泛发展中的利益，

促进国际贸易法的逐渐协调与统一， 

 又回顾大会 2013 年 12 月 16 日第 68/109 号决议建议采用《贸易法委员会投

资人与国家间基于条约仲裁透明度规则》1
 和《仲裁规则》(2010 年修订，并新

增了 2013 年通过的第 1 条第 4 款)，2
   

 确认关于解决投资人与国家间基于条约争议的透明度的规定需要考虑到此

类仲裁中所牵涉的公共利益，  

 相信《透明度规则》将大大有助于建立公平高效解决国际投资争议的协调法

律框架，提高透明度，加强问责制，促进善治， 

 回顾委员会在 2013 年其第四十六届会议上建议，《透明度规则》应通过适当

机制适用于根据《透明度规则》生效前缔结的投资条约提起的投资人与国家间仲

__________________ 

 1 《大会正式记录，第六十八届会议，补编第 17 号》(A/68/17)，第三章和附件一。 

 2 同上，第三章和附件二。 

http://undocs.org/ch/A/68/17
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裁，但适用时应以符合这些投资条约为限；委员会决定拟订一项公约，旨在为希

望将《透明度规则》适用于 2014 年 4 月 1 日前缔结的现行投资条约的国家提供

这样做的高效机制，但不据此预期其他国家将利用公约所提供的机制，3
  

 承认除订立一项公约外，可通过其他手段使《透明度规则》适用于根据 2014

年 4 月 1 日、即《透明度规则》生效之日前缔结的投资条约提起的投资人与国家

间仲裁， 

 确认所有国家和有关国际组织都接到参加拟订公约草案的邀请，在委员会第

四十七届会议上无论作为成员还是观察员，都有充分机会发言和提出建议，  

 注意到委员会就拟订《公约》草案进行了适当的审议，而且《公约》草案受

益于与各国政府以及有关政府间组织和国际非政府组织的协商， 

 满意地注意到《公约》草案案文已分发给联合国所有会员国和受邀作为观察

员参加委员会会议的政府间组织，供其发表评论意见，收到的评论意见已提交委

员会第四十七届会议，4
  

 表示满意地注意到委员会第四十七届会议决定将《公约》草案提交大会审议，5
   

 表示注意到委员会核准的《公约》草案，6
  

 表示感谢毛里求斯政府主动提出在路易港主办《公约》签字仪式， 

 1. 赞扬联合国国际贸易法委员会拟订《投资人与国家间基于条约仲裁透明

度公约》草案； 

 2. 通过本决议附件所载《联合国投资人与国家间基于条约仲裁透明度公

约》； 

 3. 授权于 2015 年 3 月 17 日在路易港举行《公约》开放供签署仪式，并建

议《公约》在英文和非法文的语文中又称为“Mauritius Convention on Transparency”

（《毛里求斯透明度公约》）在法文中又称为“La Convention de l’Ile Maurice sur la 

Transparence”；  

 4. 促请希望将《透明度规则》适用于现行投资条约的各国政府和区域经济

一体化组织考虑成为《公约》缔约方。 

__________________ 

 3 同上，第 127 段。 

 4 见 A/CN.9/813 和 Add.1。 

 5 《大会正式记录，第六十九届会议，补编第 17 号》(A/69/17)，第 106 段。 

 6 同上，附件一。 

http://undocs.org/ch/A/CN.9/813
http://undocs.org/ch/A/69/17
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附件 
 

  联合国投资人与国家间基于条约仲裁透明度公约 
 

序言 

 本公约缔约方， 

 认识到仲裁作为一种争议解决办法对处理国际关系中可能出现的争议的价

值，以及仲裁在各个方面广泛用于解决投资人与国家间的争议， 

 又认识到解决投资人与国家间基于条约争议的透明度规定需要考虑到此类

仲裁中所涉及的公共利益， 

 相信联合国国际贸易法委员会于 2013 年 7 月 11 日通过、自 2014 年 4 月 1

日生效的《投资人与国家间基于条约仲裁透明度规则》（《贸易法委员会透明度规

则》）将大大有助于建立公平、高效解决国际投资争议的协调法律框架， 

 注意到已有许多为投资或投资人提供保护的条约生效，促进《贸易法委员会

透明度规则》适用于根据这些已订立投资条约进行的仲裁具有实际重要性， 

 又注意到《贸易法委员会透明度规则》第 1 条第(2)款和第(9)款， 

兹商定如下： 

适用范围 

第 1条 

1. 本公约适用于根据 2014 年 4 月 1 日之前订立的投资条约，在投资人与国家

或区域经济一体化组织之间进行的仲裁(“投资人与国家间仲裁”）。 

2. “投资条约”一词系指其中载有保护投资或投资人以及投资人对该投资条约

缔约方诉诸仲裁的权利的规定的任何双边或多边条约，其中包括通常被称为自由

贸易协定、经济一体化协定、贸易和投资框架或合作协定或者双边投资条约的任

何条约。 

《贸易法委员会透明度规则》的适用 

第 2条 

双边或多边适用 

1. 《贸易法委员会透明度规则》应适用于投资人与国家间的任何仲裁，不论该

仲裁是否根据《贸易法委员会仲裁规则》提起，该仲裁的被申请人是一未根据第

3 条第(1)款(a)项或(b)项作出相关保留的缔约方，且申请人的所属国是一未根据第

3 条第(1)款(a)项作出相关保留的缔约方。 
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单方面提议适用 

2. 根据第 1 款不适用《贸易法委员会透明度规则》的，《贸易法委员会透明度

规则》应适用于投资人与国家间的仲裁，不论该仲裁是否根据《贸易法委员会仲

裁规则》提起，该仲裁的被申请人是一未根据第 3 条第(1)款就投资人与国家间的

该仲裁作出相关保留的缔约方，且申请人同意适用《贸易法委员会透明度规则》。 

《贸易法委员会透明度规则》的适用版本 

3. 根据第 1 款或第 2 款适用《贸易法委员会透明度规则》的，应适用被申请人

未根据第 3 条第(2)款作出保留的该《规则》的最新版本。 

《贸易法委员会透明度规则》第 1 条第(7)款 

4. 《贸易法委员会透明度规则》第 1 条第(7)款最后一句不应适用于第 1 款下投

资人与国家间的仲裁。 

投资条约中的最惠国条款 

5. 本公约缔约方同意，申请人不得援用最惠国条款，以根据本公约适用或规避

适用《贸易法委员会透明度规则》。 

保留 

第 3条 

1. 缔约方可声明： 

 (a) 一特定投资条约按标题和该投资条约缔约方的名称识别的，该缔约方不

对在该投资条约下提起的投资人与国家间的仲裁适用本公约； 

 (b) 第 2 条第(1)款和第(2)款不应适用于使用《贸易法委员会仲裁规则》以

外的一套特定仲裁规则或程序进行的该缔约方是被申请人的投资人与国家间的

仲裁； 

 (c) 第 2 条第(2)款不应适用于该缔约方是被申请人的投资人与国家间的仲裁。 

2. 在《贸易法委员会透明度规则》作出修订的情况下，缔约方可在该修订通过

后六个月内声明其不适用《规则》的修订本。 

3. 缔约方可在单一项文书中作出多项保留。在此种文书中，每一项声明，凡在

下列范围之内的，应构成一项单独的保留，该保留可根据第 4 条第(6)款单独撤回： 

 (a) 该声明涉及第(1)款(a)项下的特定投资条约；  

 (b) 该声明涉及第(1)款(b)项下的一套特定的仲裁规则或程序； 
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 (c) 该声明系根据第(1)款(c)项提出；或者 

 (d) 该声明系根据第(2)款提出。 

4. 除本条明确授权的保留外，不允许作出任何保留。 

保留的提出 

第 4条 

1. 缔约方可随时作出保留，但第 3 条第(2)款规定的保留除外。 

2. 在签署时作出的保留，必须在批准、接受或核准时加以确认。此类保留应在

本公约对有关缔约方生效时同时生效。 

3. 批准、接受或核准本公约或者加入本公约时作出的保留，应在本公约对有关

缔约方生效时同时生效。 

4. 除一缔约方根据第 3 条第(2)款作出的保留应于交存时立即生效外，在本公约

对该缔约方生效后交存的保留应于该保留交存之日起十二个月后生效。 

5. 保留书及其确认书应交存保存人。 

6. 根据本公约作出保留的任何缔约方，可随时撤回该保留。此种撤回书应交存

保存人，并应于交存时生效。 

对投资人与国家间仲裁的适用 

第 5条  

 本公约以及任何保留，或者对保留的撤回，仅适用于在本公约、保留或者对

保留的撤回对每一有关缔约方生效或产生效力之日后提起的投资人与国家间的

仲裁。 

保存人 

第 6条 

 兹指定联合国秘书长为本公约保存人。 

签署、批准、接受、核准、加入 

第 7条 

1. 本公约于 2015年 3月 17日在毛里求斯路易港开放供(a)任何国家或(b)由国家

组成并作为投资条约缔约方的任何区域经济一体化组织签署，随后在纽约联合国

总部开放供其签署。 

2. 本公约须经本公约签署方批准、接受或核准。 
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3. 本公约对自开放供签署之日起未签署本公约的第1款所提及的所有国家或区

域经济一体化组织开放供加入。 

4. 批准书、接受书、核准书或加入书应交存保存人。 

区域经济一体化组织的参与 

第 8条 

1. 一特定投资条约按标题和该投资条约缔约方的名称识别的，区域经济一体化

组织应在交存批准书、接受书、核准书或加入书时将其作为缔约方的该投资条约

告知保存人。 

2. 当涉及本公约下缔约方数目时，区域经济一体化组织的成员国为缔约方的，

该区域经济一体化组织不另算作缔约方。 

生效 

第 9条 

1. 本公约于第三份批准书、接受书、核准书或加入书交存之日起六个月后生效。 

2. 一国或一区域经济一体化组织在第三份批准书、接受书、核准书或加入书交

存之后批准、接受、核准或加入本公约的，本公约于该国或该区域经济一体化组

织交存批准书、接受书、核准书或加入书之日起六个月后对其生效。 

修正 

第 10条 

1. 任何缔约方均可对本公约提出修正案，将其提交联合国秘书长。秘书长应立

即将所提修正案转发本公约缔约方，请其表示是否赞成召开缔约方会议，以对该

修正提案进行审议和表决。如果自通报之日起四个月内至少有三分之一缔约方赞

成召开此种会议，秘书长应在联合国主持下召集缔约方会议。 

2. 缔约方会议应尽一切努力就每项修正案达成协商一致。如果为达成协商一致

作出一切努力而未达成协商一致，作为最后手段，该修正案须有出席缔约方会议

并参加表决的缔约方的三分之二多数票方可通过。 

3. 通过的修正案应由联合国秘书长提交给所有缔约方，请其批准、接受或核准。 

4. 通过的修正案自第三份批准书、接受书或核准书交存之日起六个月后生效。

修正案一经生效，即对已经表示同意受其约束的缔约方具有约束力。 

5. 一修正案已经生效的，如果一国或一区域经济一体化组织批准、接受或核准

该修正案，该修正案于该国或该区域经济一体化组织交存批准书、接受书或核准

书之日起六个月后对其生效。 
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6. 凡是在修正案生效后成为本公约缔约方的国家或区域经济一体化组织，均应

被视为经修正公约的缔约方。 

退出本公约 

第 11条 

1. 缔约方可通过向保存人发出正式通知的方式，于任何时间退出本公约。退约

应于保存人收到通知起十二个月后生效。 

2. 本公约应继续适用于退约生效前已启动的投资人与国家间的仲裁。 

 本公约正本一份，阿拉伯文、中文、英文、法文、俄文和西班牙文文本同为

作准文本。 

 兹由经本国政府正式授权的下列署名全权代表签署本公约，以昭信守。 

 


